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Négy hasábos petit sorért 5 kr. Nagyobb 
terjedelmű s U-bbszöri hirdetések alka 
szerint jutányos áron vétetnek fel Bélyeg 

dij minden külön beigtatásért 30 kr.

Hirdetést vagy reclámot magában foglaló 
újdonság sora 50 kr.

Nyílttéri közlemények minden petit sora 
50 krajezár.

Hirdetések fölvétetnek a szerkesztőség­
ben és kiadóhivatalban. Főtér 1828. az 

alatt.)

Kéziratok nem adatnak vissza.

Le kell rombolni!
A legtöbb törvényhatóság máris azok­

nak a szabadelvű harezosoknak a so­
rába állt, akik ma egy elkorhadt, vén 
épületet ostromolnak.

Ez a korhadt, vén épület a főrendiház, 
melyet a kor szellemének éa demokratikus 
irányának megfelelően reformálni kell, 
úgy, hogy abban a nemzet összesége az 
öt megillető képviseletben részesüljön. 
Meg volt erre a reformra a mód nyolez 
év előtt, mikor Tisza Kálmán oly rosz- 
szul élt a kezébe adott alkalommal, hogy 
megállapodott a fél munkánál és tulaj­
donképen még rosszabbá tette a helyze­
tet. Rosszabbá annyival, mert egy újabb 
és igazán átalakító reformmal szemben 
azt a kifogást érvényesítik a legtöbben, 
hogy hiszen nem lehet minden lépten- 
nyomon alkotmányt toldozni.

Egyik nagy bűne ez is annak a kor­
mányzatnak, mely megkisérlette a ke­
resztyén-zsidó házassági javaslatot, ahe­
lyett, hogy teljesen szabadelvű intézmé­
nyek kísérletével állott volna elő és a 
amely egyáltalában mindenütt és min­
denben a megalkuvás útjára lépett és 
maga adta a jogezimet a főrendeknek, 
hogy a régiek helyett uj kiváltságokat 
követeljenek.

Nem valami szerényen élnek, ime, 
az alku utján szerzett jogaikkal a főren­
dek és vérszemet kapva, most már egye­
nesen hadat üzennek a nemzet szabad­
elvű haladásának, kihiva maguk ellen az 
egész társadalom megbotránkozását, vis­
szatetszését és megtorlását.

A megtorlás akcziója az, melyre 
most számos törvényhatóság lépett s ke­
zet fogott azokkal a szabadelvű politi­
kusokkal, akik ellenlábast nem tűrő aka­
rattal támadják meg azt a lomhán rájuk 
nehezedő súlyos terhet, melylyel a szü­
letett méltóságok a nemzet természetes 
jogait, saját kicsinyes érdekeik megőv 
zése végett, agyonnyomni igyekeznek.

A „DEBRECZEN“ TÁRCZAJA.

A gránátalmafa.
Olasz elbeszélés.

Fordította : Grigero.lk Gél».

Ott, az »ormok síkjain«, a melyekről a 
tengert látod magad alatt elterülni, a miként 
azt csak a fecskék láthatják ; a melyekről egy 
pillantással meglátod a soktornyu Sicihái és 
a Carybdis gyönyörű földnyelvét ; ott az ormok 
síkjain áll egy hatalmas gránátalmafa, melyet 
a köznép csak az »elvarázsolt fa», a »bűvész 
gránát fája« név alatt ismer.

A sicili izmos leány, a mint e fát meg­
látja, keze lehanyatlik a fején levő terhes ko­
sárról, hogy keresztet vessen magára. Ha az 
üvöltő keleti szél a fának egy hervadt levelét 
a pór ruhájára fújja : elsápad és szent Pálhoz 
fohászkodik, mintha az valami mérges féreg 
volna és vár, mig a szél a levelet ismét tova 
sodorja. Mert azt érinteni, ahoz hozzá nyúlni 
nincs bátorsága.

Senki sincs, a ki a talajt e fa körül fel- 
ásózná, senki sem merészelné azt öntözgetni, 
senki sincs, a ki a tövisbokrokat e fa környé­
kéről kiirtaná. Mégis, mindezek daczára, a fa 
nem száradt ki, sőt minden év junius havában 
ágai gazdagabban telvék virágokkal mint a 
többieké, minden év októberében dusabban 
termi gyümölcseit, melyek zamatosabbak is és 
nagyobbak, mint a narancsok.

És még sem akad senki, a ki a gyümöl­
csöt élvezné. Csak elvétve s nagyon ritkán 
történt, hogy egy-egy idegen, egy fáradt ván­
dor, ha e fa mellett vezetett el útja, szakított 
egyet a csábitó gyümölcsből ; ámde a gyü­
mölcs elválhatlan héjának fanyarsága megron­
totta az alma édes izét és összehúzta a ván­
dor száját, kezein pedig fekete foltok támad­
tak. A Primola folyó egész vize sem lett volna 
elegendő a kezekről a foltokat lemosni, a .-zaj­
ból a fanyar izt kiöblíteni.

A főrendiház született mágnásai, kik­
nek óriási többsége here életet folytat ott, 
ahol a munkás társadalom verejtékes 
küzdemet folytat a nemzet jövőjéért, 
mintha ez is sport volna, szeszélyből, 
kedvtelésből akarják aláásni a természe­
tes jogokat, miket kivívtak és vívnak a 
nép igaz vezérei.

Az egypházpolitikai kérdések évek 
óla tartják izga'omban az ország külöm- 
boző felekezeteit. A liberális megoldásért 
kiált már évek óta a nép minden osz­
tálya. Követelik a törvényhatóságok im­
pozáns egyértelműséggel, követelik a par­
lamenti pártok, az ország polgársága, 
csak a főrendi ház született méltóságai 
sorakoznak a nemzet akarata ellen s 
öröklött jogaikkal állanak útjába az idők 
természetes folyásának.

Elmúlt a kor, melyben a hétágu ko­
ronák viselői parancsoltak a páriáknak, 
csak fénye van már az öröklött hata­
lomnak, mely semmivé törpül az érde­
mekkel szerzett jogok ereje előtt. A lé­
haságot csak léhaságnak nézi a felvilá­
gosult nemzet zöme még akkor is, ha 
hétágu vagy kilenczágu korona diszlik 
is a fején A gondolat, mely hosszú idő 
alatt érett meg a nemzet leikében, most 
kitört. Korlátot nem ismerő akarattal 
követeli igazi jogát és r.em lesz nehéz 
összetörnie azt a korhadt alkotmányt, 
mely útjában áll.

BELFÖLD.
A zágrábi érseki szék. Néhány hét­

tel ezelőtt tudvalevőleg a zágrábi káptalan a 
királyhoz és a pápához hosszabb memoran­
dumot intézett a zágrábi érseki szék betölté­
se végett. Mint Zágrábból táviratozzák, Rómá­
ból már megérkezett a válasz. A szentszék 
kiemeli benne, hogy a kérdés megoldása ne­
hézségekbe ütközik, de azért remélhető, hogy 
előbb- utóbb sikerülni fog ezt az ügyet elintéz­
ni. — A királyhoz intézett nemorandumot min­
den megjegyzés nélkül küldték vissza a kabi­
net-irodából.

Betiltott román demonstráczió.
Az ultra »Tribuna« közli, hogy a nagyszebeni

Ha a vidám bagnaroi nő a fa árnyékában 
kosarát letéve megpihenni, üdülni akart, azon­
nal szemébe tűnt a messze, me-sze távolból, 
onnan a Milazzo felől a hullámokon feléje úszó 
két holttest, mintha az közvetlen közelében 
lenne, látta, mint tapadnak a hullák üvegesedő 
szemei a gránátalmafára, aszott csont karjai­
kat mintegy esküre emelve, látta, a mint azok 
mérhetlen szerelmi hévtől elragadtatva, egymás 
karjaiba borultak és a remegő leány hallotta, 
hogy mit beszélnek, hallotta, mint fogadják 
egymásnak : »És ha a végítélet harsonái meg­
szólalnak, mi ketten még akkor sem támadunk 
fel, mert még a paradicsomban is elválaszt­
hatnának bennünket.«

A vidám bagnaroi nő ezek után már nem 
volt mig, elszomorodva, ijedten, gyorsan távo­
zott a kisértetek e helyéről hazafelé Bagnaro- 
ba s alig távozott öt lépésnyire a fától, már 
nem látott egyebet, mint a tenger tükrén úszó 
bárkákat és hajókat.

Mindenki kerüli e fát. — A ki meglátja, 
keresztet vet magára és egy Ave-Máriát rebeg.

Pedig e fa egykor nem volt így félve. 
Ápolgatták, öntözgették, tisztogatták, gyümöl­
csét élvezték és azok oly édesen ízlettek.

Két szerelmes szív forrón ragaszkodott 
hozzá, e fához, mely boldogságuk, szerelmi es­
küjük tanúja volt és e két szív most is sze­
reti őt s ott a tenger hullámai felett fel-fel- 
sóhajt lelkűk : »öleljük meg, karolják át egy­
mást, lángoljunk fel és haljunk meg újra egy­
más karjaiban.

És ha a végítélet harsonái megzendül- 
nek, ó ne hallgassunk azokra ! öleljük meg, 
karoljuk át egymást, lángoljon fei szivünk 
szerelmünk hevétől és haljunk meg ismét egy­
más karjai közt, mert még a másvilágon is
elválaszthatnak minket egymástól.

*

Mária szerette a gránát almafát. Egy na­
pon (elides teli szedte füzfakosarát annak gyü­
mölcsével. Ekkor egy szőke, halványarczu ide­
gen közeledett leiéje. Lovát megállítva szólt :

polgármester értesítette a román nemzeti párt 
végrehajtó bizottságát, hogy a julius 8-ikára 
tervezett értekezletet betiltja. A betiltás oka 
az, hogy ezen a tüntető gyűlésen a román­
ság az államellenes memorandum helyeslését 
akarja proklamálni és a gyűlés folyamán a Bu­
karestből jövő romániai izgatok a magyar­
ság ellen szándékoznak demonstrálni. Ilyen ten- 
doncziáju gyűlést nem lehet megengedni.

Szláv demonstráczió Magyaror­
szágon. A magyar kormánynak az a rende­
leté, a mely a hatóságoknak kötelességévé te­
szi, hogy a Kollár ünnepségan idegen államok 
polgárainak tiltsák el a részvételt, a Narodni 
Listy nevű ifju-csehpárti közlönyt hallatlan 
heves kifakadásokra bírja a magyarok ellen. 
A nevezett lap nyíltan felhívja az összes szlá- 
vokat, hogy minél nagyobb számban jelenje­
nek meg a Kollár-ünnepségen. A magyar kor­
mány — igy folytatja a lap — nem lehet 
annyira elvakult, hogy azt hihesse. hogy le­
hessen valaki, a ki ezt a rendeletet komolyan 
vegye és e miatt elmaradjon erről a szláv nem­
zeti ünnepről.

Fővárosunk vendégei
A »Magvar Újság« ívja a következő czik- 

ket, mely mintegy visszhangját képezi azon 
toasztnaíc, melyet Dr. Bakonvi Samu a fiumei­
ek tiszteletére rendezett banketten mondott:

Ha végig olvassuk azt a beszédet, me­
lvet Fiume podestája, Ciotta János hétfőn a 
Margitszigeten mondott, csodálkozunk, hogy a 
főváros sajtója csak oly könnyeden kivonatol­
ta ezt a nyilatkozatot, melyet ugyan a fehér 
asztalnál mondottak, mely azonban beválik a 
zöld asztalnál is elmondható hatalmas enun- 
ciaciónak.

Elmondta nekünk a polgármester, hogy 
a fiumeiek vannak olyan jó hazafiak, mint jó 
magunk ; mint a magyar kikötőváros legjobb 
ismerője, Ciotta polgármester azt hirdeti, hogy 
Fiúméban nincs senki, kinek szive másfelé 
húzódnék, mint felénk s hogy hazudik, a ki 
mást állít.

Abban, hogy ezt nekünk ily komolyan és 
ünnepélyesen elmondta, benfogialtatik az a 
hallgatag vád, hogy miért nem tudjuk mi ezt 
magunktól és miért kelljen ezt nekünk külön 
megmondani ?

Másfél század óta tartozik Fiume hoz­
zánk és negyedszázad óta, ha nem is a leg­
szerencsésebb formában, közelebb fűztök ma­
gunkhoz. Es még sem ismerjük kellőképen. —

— Nem volnál-e szives egy gránátalmát 
adni nekem ?

-- Igen uram, tessék és még egy. ha 
tetszik.

— Köszönöm egy elég. Megelégszel-e, ha 
egy carlint fizetek érte ?

— Egy carlin sok, mert alig ér egy tor- 
neset, különben is almáim nem eladók, ha 
tetszik, ajándékba szívesen adok.

— Köszönöm. Lányka te oly jó és oly 
szép vagy. Tegyen Isten olyan boldoggá, a 
minő kedves vagy s hidd el, nem lesz egyéb 
kiváltságod. Nem volnál szives a gyümölcsöt 
felvágni ? Van késed ?

Mária előkereste kését zsebéből. — Há­
romszor metszett a gránátalma testébe, Az 
egész környéken nem volt más nesz hallható, 
mint a kés zaja, mely a gyümölcs testébe 
mélyedt. Keresztbe vágta az almát. És amint 
keresztbe felvágta az a'mát, felnézett a lo­
vagra. A hold sugarai még szebbnek tüntették 
fel őt. De a lovag szemügyre vette a szép Má­
riát, a gyönyörű csodálatos leányt, a ki a 
hold fényétől körülragyogva állt előtte és 
mintegy üdvözülten merité tekintetét bűbájos 
szemeibe, édes mámorral szemlélte üde arczát, 
arányos termetét, fehér nyakát.

— Egy egész alma sok nekem, nem se- 
gitenél-e egyik felét elfogyasztani ? Szóla a 
lovag.

Édes volt a gyümölcs magva, de még 
édesebb a lovag szive, lelke. De legédesebb volt 
a kedves lányka szive, lelke.

— Mi az a három fény ott angyalom ?
— Az egvik, az házam világa. Á másik 

a pásztor tüze. A harmadik a templomi gyer­
tyák fénye.

— Angyalom, ha azon templomba lépsz, 
ne felejts el érettem is imádkozni.

— Szívesen megteszem.
— Esküdjél meg angyalom.
— Esküszöm és most — isten önnel.
— Isten veled, isten veled a viszontlá­

tásra.

Felülünk merész álmokat szövő horvát agitá­
toroknak és túlzó olaszoknak s félig-meddig el- 
hiszszük, hogy Fiume horvát, — hogy Fiume 
olasz. Pedig Fiúméban nincsenek horvátok. 
Az a több ezer főre menő horvát ajkú nép, 
mely Fiume területén lakik, a Fiumarán túl 
lakó »testvért« nem tartja nagyra és sokkal 
magyarabb érzelmű, mint hazánk belterületén 
lakó sok millió honpolgár. Az a hat ember, a 
ki Fiume községtanácsában a horvát elemet 
képviseli, tudja és érzi, hogy Fiume csak Ma­
gyarország mellett lesz nagvgyá és nem ke­
vésbé hazafi, mert tudja azt is, hogy Ma­
gyarországnak is szüksége van Fiúméra és 
hogy fegyveres erővel is meg kellene hódí­
tani, ha szerencsére nem volna már Magyar- 
országé.

Még fokozottabb mértékben tudják és ér­
zik ezt Fiume olasz nyelvű polgárai, — kiket 
egész máskép kell megítélnünk, mint a triesz­
ti irredentistákat. A történet tanítja, hogy az 
adriai tengerpart olasz lakói mindenkor sze­
rették Magyarországot, már csak azért is, — 
mert közös történelmi szerep jutott nekik : 
éknek lenni a szlávság rengeteg tömegé­
ben, — nehogy ez eláraszsza az egész mü­
veit világot.

Frangepan, a római származású magyar 
főur, a magyar alkotmányért vérpadon halt 
meg és az ő szelleme az olasz származású 
tengerparti lakókban mai napig is él. Hogy a 
nyelvüket is szeretik, hogy fáj nekik, ha sze­
mükre lobbantják, a mit külömben a do ut 
des alapján Magyarország reájuk költ: nem le­
het rossz néven venni, hiszen igazuk van eb­
ben is, abban is.

Ha valami fájlalni valónk van, úgy csak az 
lehet, hogy a közjogi kötelék lazább, mint az 
érzelmek által fűzött kapocs, — hogy nem 
ölelhetjük ezt a várost egészen keblünkre, hogy 
nem vagyunk elég erélyesek egy csapásra el­
utasítani minden jogtalan követelést és Fiú­
mét teljesen magunkévá tenni.

A milleniumi ünnepségek koronája volna 
Fiume telj s beolvasztása és második honfog­
lalás számba menne Fiúmét oly nagvgvá ten­
ni, hogy messze tengerekre hirdetné Magyar- 
ország dicsőségét.

Budapest fővárosa csak örömmel és büsz­
keséggel nézne a tengerparti vetélytársra, —• 
mely vele együtt és párhuzamban emelkednék 
a közös haza javára.

Amit Fiúmét szerző őseink másfél szá­
zaddal ezelőtt csak álmodni tudtak, azt való 
sitsuk meg mi ; teremtsük meg a magyar vi- 
lágkikölőt és hogy ezt annál könnyebben le­
hessük, — tegyünk félre minden különben is

A gyümölcs fanyar héjának egy morzsá­
ja valószínűleg a lovag torkába tévedt, a mint 
a »viszontlátásra« szót kimondta, valamint a 
lányka érezhette annak keserű izét, a mint a 
lovag tőle eltávozott.

— És hát nem mondta-e nekem édes 
anyám, hogy mindenkinek megvan a saját őr­
angyala ? Az én védangyalom bizonyára e lo­
vag lesz. Beszéde, tekintete oly tiszta volt. 
mint senki más emberé. Ó, mikor láthatom 
ismét angyalomat ? Ó, ha hozzája fűződhetném, 
hogy életének éltetője legyek, ha az övé le­
hetnék örökre, ha karjai közt halhatnék meg 
s általa átkarolva nyugodhatnék a sírban, 
mily boldogság volna az élet nekem, mily üdv 
a halál.

Valahányszor a hold az ormok síkjait 
megvilágító, Mária mindig a gránáttá alatt volt 
látható. És minden este ama fanyar utóizzel 
tért haza s ha a templom mellett haladt el, 
melyben egykoron a lovag nejévé reményke­
dett lenni, mindannyiszor visszagondolt sza­
vaira : »Mi az a három fény ott angyalom ?«

Napok múltak és elmúltak hónapok is. 
Mária arcza napról-napra haloványabb lett, 
majdnem egy halott arczához volt már hason­
ló. Ruhája bő lett, meg fogyott testén. Homlo­
kára méiv szomorúság borult.

— Édes anyám, add ide fehér ruhámat. 
Hallod mint zugnak a harangok ? Halld csak 
mint imádkoznak a zarándokok. Bocsáss en- 
gemet is a körmenethez. Anyácskám, add ide 
a fehér ruhámat.

— Lázban vagy gyermekem, megártana 
neked, ha kimennél.

— Hagyj mennem anyácskám, a Madonna
meggvógyit. ,

— Bár úgy volna gyermekem. He nézd, 
fehér ruhádon egy gránátalma föl'ja 'an.

— Kedves anyám, add ide a gránátfoltos
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DEBRECZEN.

alaptalan kételyt és higyjü's el » tiu;ne: po- 
desta szavait oly igazán, a mily igazán ezek 
mondva voltak : • A fiumeiek jó inagyai ha­
zafiak és semmi egyebek!*

KÜLFÖLD.
Az olasz trónörökös Németor­

szágban. Az olasz trónörökös a német csá­
szári pár római látogatása viszonzásul az ősz­
szel nagy kísérettel Németországba utazik és 
részt ve-z az ottani nagy hadgyakorlatokban.

A pánszlávok mozgolódása. — A 
Gazeta Narodowa megbízható varsói forrásból 
arról értesül, bogy a pétervári szláv jótékony- 
sági egyesület ismét nagy pánszláv agitációt 
tezd a külföldön, különösen Galíciában.

Megölt minisszionáriusok Mint a 
• Times«-nek Sanghaibvl jelentik, \\ ickholm és 
Johiinson misszionáriusokat Sungpuban, 100 
mértfóldnyire északke etre Haugkutól, az ott 
k ütött zavargás alkalmával meggyilkolták.

A legfiatalabb föherczeg Pólából 
telegrufaiják, hogy ott Mária 1 erézia főhet - 
regasszony, Károly István föherczeg felesége, 
tegnap reggel 8 7t órakor fiúgyermeket szült.

A helyzet Németországban Ber­
lin, julius 5. Parlamenti körökben úgy hírlik, 
hogy a katonai javaslatok első olvasását a pén­
teki ülés napirendjére fogják kitűzni. A kép­
viselők túlnyomó többsége nem akarja a ja­
vaslatot bizottsághoz utasítani.

A német trónbeszéd.
Berlin, jul. 1.

A német császár ma délután két órakor 
tróubeszedde! nyitotta meg az uj birodalmi 
gyűlés első ülésszakát. A l eszed elé természe­
tesen fokozódott érd-klődéssel néztek, mert a 
birodalom megalakulna óta a parlamenti hely­
zet még soha sem volt ily válságos. A beszéd 
pusztán csak a katonai javaslattal logla.kozik 
s erősen korteskedik amellett.

A trónbeszéd igy szól:
Tisztelt urak! Miután önöket a szövet­

séges kormányokkal való együttes munkára 
egybehívtuk szükségesnek érzem, hogy akkor, 
mikor tanácskozásaikhoz fognak, üdvözöljem 
önöket.

Az a törvényjavaslat, melyei a múlt bi­
rodalmi gyűlésnek a német hadsereg békelét­
száma dolgában beterjesztettek, s a melylyel 
hadierőnk kihasználásának lehetőségét czéloz- 
iák, sajnálatomra nem nyerte el a képviselet 
beleegyezését. Magas szövetségeseimnek az az 
egyhangú meggyőződése, hogy a birodalom 
más hatalmak katonai intézkedéseinek fejő- 
döttségével szemben nem mondhat le tovább 
is hadi szervezetünknek a maga biztonságát 
és jövőjét bizlositó fejlesztéséről, arra az elha­
tározásra indított bennünket, hogy a birodalmi 
gyűlést oszlassuk fel s hogy uj választások ki­
írásával a szükségesnek tartott ezé! felé töre­
kedjünk. Ama ti rvényjavaslatnak beivrjesz ése 
Óta Europa politikai helyzete nem változott. A

birodalomnak a külföldi államokhoz való vi­
szonyai,nagy megelégedésemre, csak úgy mint 
azelőtt teljesen barálságosak és minden zavar­
tól mentek.

Németország organizált katonai erejének 
aránya szomszédaink katonai erejéhez azonban 
még kedvezőtlenebbé lett, mint a múlt év­
ben volt.

Ha Németországnak már földrajzi fek­
vése és történelmi fejlődése is kötelességévé 
teszi, hogv aránylag nagy hadsereget tartson 
fenn, ugv"véderőnk tovább fejlesztése, tekin­
tettel a külfól haladására, kényszerítő szűk 
ségge lesz.

Hogy az alkotmányszerüen rám háruló 
kötelességeknek eleget tehessek, elkerülhetet­
lennek tartom, hogy minden rendelkezésre álló 
eszközzel arra törekedjünk, hogy a hazai 
földnek elegendő és hathatós védelme legyen. 
Ezért haladéktalanul uj törvényjavaslat ter­
jesztetik önök elé a hadsereg békelétszá­
máról .

E törvényjavaslatban az előbbi javaslat 
tárgyalásánál nyilvánult óhajok, amennyiben 
lehetséges volt, tekintetbe vétettek és ennek 
megfelelően a nép adóképességével szentben 
támasztott igények, a mennyire ez a czél 
veszélyeztetése nélkül lehetséges volt, csökken­
tettek.

Tekintettel főképpen arra, hogy e septen- 
nátus a jövő tnvasz-zal lejár, a birodalom ér­
deke kívánja, hogv e törvényjavaslat lehetőleg 
mielőbb elintézési nyerjen,hogy az idei ujoncz- 
Allitás már az uj alapon történhessék. Az 
ujonezállitás idejének elhalasztása két évtized­
nél hosszabb időre, hátrányosan befolyásolná 
véderőnket.

Hogy lehetővé tegyük önöknek munkae­
rejüknek" a javaslat osztatlan tárgyalására való 
fordítását, a szövetséges kormányok nem fog­
ják a szessziói más lényeges javaslatokkal 
terhelni.

N ha nekem is, magas szövetségeseimnek 
is még mindig az a meggyőződésünk, hogy 
a hadiszervezetünknek újjászervezésére — 
szükséges eszközök czélszerüen és túlterhelés 
nélkül megszerezhetők azon az utón, a me­
lyet az elmúlt ősszel beterjesztett adó tör­
vényjavaslatokban ajánl ttak, a fedezés 
kérdése folytonos — megfontolás tárgyát 
képezi.

Elvárom, hogy a legközelebbi léli idő­
szak kezdetén olyan javaslatokat fognak önök 
elé terjeszteni, a melyekben az az alapelv, 
hogy a fedezetre szükséges szolgálati eszközök 
megszerzése a személyes szolgálati képesség 
mértékével arányban és az adózó erő leglehe­
tőbb kímélésével történjék, még töké etesebben 
jut kifejezésre, mint a hogy ebben a javaslat­
ban történt.

A jelen pénzügyi év lejártáig a szükség­
többlet fedezetére a közös járu ekok fognak 
szolgálni.

Tisztelt urak! Nagy áldozatokkal sike üli 
a német törzseket szoros kapocscsal egye­
síteni.

fehér ruhámat. Ha a Madonna meglátja azt, 
megtudja azt is, hogy mitől gyógyulok meg.

Múltak a napok, múltak a hónapok. — 
Végre valahára megjött a lovag az ormok sík­
jaira a gránáttá alá

— Ott több van három fénynél és kettő 
mozog közülök. Ó mi komorok azok ma.

Megsarkantyuzta lovát. — A két fény a 
templomba tűnt el, követve a ravatalt, melyen 
Mária leküdt holtan, halványan a gránátfoltos 
ruhában.

És a lovag ballá, a mini a pórok egy­
más közt beszélgetve mondák :

-- Olt az ormok síkjain van egv gránát 
almafa, az meg van bűvölve, az a lu újdon­
sága, hogy gyümölcse foltjait nem lehet ki­
mosni, keserűsége soha el nem múló és mug- 
vának édessége méreggé válik.

És a mint hirtelen meglátták a lovagot, 
a mint az merev szemeivel a halottat nézte, 
rémülve futottak szét, moryiván :

— Nézzetek, ő az, a varázsló. Nem lát­
játok ajkain a gránátgyümölcs foltjait ?

A lovag pedig megszólalt:
— A viszontlátásra mondám neked s 

csak egyedül én látlak viszont. Szavamat be­
váltom, meghalok. Ha meghalni viszontlátást 
jelent, s ha azt jelenti, hogy ölelhetlek, hogy 
átkarolhatlak, ugv legyen áldolt, akkor üdvöz­
löm a ha ált. Meghalva leikeink összeölelkez­
nek, átkarolják egymást és ha megszólalnak a 
harsonák, nem fogunk azokra hallgatni, mert 
még a paradicsomban is elválaszthatnának 
bennünket egymástól.

— Megsarkantyuzva lovát, még ezet 
mondá :

— Lelked kövessen engemet és ne hagy­
jon el soha!

Aztán a tenger parijára érve, a hullá­
mokba veté magát.

Nemcsak az ormok síkjain terem a grá­
nátfa. Mindenütt terem az, a hol szivek ver­
nek és a neve Szerelem.

Azt kérded lányka, mért vagyok oly bus? 
Hiszen hallottad. E gyümölcs édes zamatja ál­
landóan keserűséggel van keverve. De ne félj, 

' hogy valah t e feledjelek. Nem. A keserű héj 
ize elenyószhetetlen.

És nektek ó leánykák, kikre az élet le-

A nemzet tiszteli azokat, akik vagyonu­
kat és vérüket áldozták e műért, és a hazát 
oly politikai és gazdasági felv rágzásra juttat­
ták. amely büszkeséggel és örömmel tölti el, a 
kortársakat, a jövendő nemzedékeknek pedig, 
ha apáink szelemében munkálkodnak tovább a 
birodalom nagyságának és boldogságának zálo­
gául szolgálnak.

Megőrizni azok it a dicső vívmányokat, 
a melyekkel. Isten függetlenségünkért vívott 
harczúnkban bennünket megáldott, legszentebb 
kövességünk.

De ennek a kötelességünknek, — 
a melylyel a haza irányában tartozunk, 
csak ugv teheünk eleget, — ha elég 
erősek és védképesek leszünk, hogy Eu­
rópa békéjének — megbi zható záloga ma­
radjunk.

Bizalommal várom, hogy én és magas 
szövetségeseim e czél felé való törekvésünk­
nél hazafias és áldozatkész támogatásra ta­
lálunk.

Miután a császár a trónbeszédet felol­
vasta, még a következő szavakat mondotta ér- 
czes, messzehallbató hangon:

És most uraim, fogjanak a munkába. Az 
örök Istennek tekintete önökön függ. Vajhá ál­
dással kisérné önöknek a haza javára való 
munkálkodását.

A császár huszár egyenruhában lóháton 
jött a birodalmi gyűlés megnyitására Potsdam- 
ból Berlinbe. A megnyitás előtt istentisztelet 
volt, a melyen a császár és több királyi her- 
czeg is volt. A birodalmi gyűlés ünnepélyes 
megnyitása a királyi palota fehér termében 
történt.

A centrum tagjai nagy számban voltak 
jelen. A szabadelvű néppárt tagjai és a szoci­
áldemokraták nem jelentek meg, a többi párt 
mind képviselve voll. Az egyenruha túlnyomó 
volt. A császár egy negyed óra múlva lépett be 
a terembe.

A trónbeszédet néma csendben hallgatták 
meg, de a végén, a hol a császár az európai 
béke megbízható zálogáról szólt, zajos bravo- 
kiáltások hangzottak fel a melyek a trónbeszéd 
felolvasása után ismét megújultak. A megnyi­
táson a diplomáciái kar számos tagja, köztük 
Szögyény és Lanza gróf nagykövetek is jelen 
voltak.

A birodalmi gyűlés megnyitásán körülbe­
lül 300-an veitek részt. Jelen voltak: a kor­
mány és a szövetségtanács összes tagjai, köz­
tük Caprivi gróf birodalmi kanczellár, Böttic­
her, Marsch all b., Stephan és Maltzalm b. ái- 
lamtilkárok.

A császár fellett föveggel olvasta fel a 
trónbeszédet. A trónbeszéd felolvasása után 
Caprivi gróf birodalmi kancellár megnyitott­
unk nyilvánította a birodalmi gyűlést. A dip­
lomaták páholyában számos hölgy volt 
jelen.

1893. julius 6.

Fölhívás előfizetésre!
A harmadik évnegyed kezdetén, 

bizalommal kérjük föl t. előfizetőinket 
előfizetéseik megújítására, valamint mind­
azokat, kik előfizetési dijaikkal hátralék­
ban vannak, e hátralékok kiegyenlítésére.

Programmot adnunk, lapunk irányát 
fejtegetnünk szükségtelen. Az a negyed- 
százados múlt, mely. a »DEBRECZEN? 
mögött áll, fényes bizonysága annak, 
hogy a lapunk állal követett irány helyes 
volt s ettől az iránytól, azoktól az esz­
méktől, melyeket eddig szolgált, a jöv6ti,-n 
sem fog eltérni.

A reklám-csinálás, az öndicsérgeU\ 
a sokat-igérés nem a mi mesterségünk. 
Ezt a szerepet átengedjük másoknak, 
mert mi nem a hangzatos, de üres sza­
vakkal, nem beválthatatlan Ígéretekkel, 
hanem becsületes, ernyedellen munkás­
sággal igyekszünk olvasóink támogatását 
kiérdemelni.

A »Debreczen«előfizetési ára:
Egy évre 10 frt.
Fél évre 5 frt.
Negyedévre 2 frt 50 kr.
Egy hóra 1 frt.
Netaláni tévedések kikerülése vé­

gett vidéki t. előfizetőinkat arra kérjük, 
hogy előfizetéseiket egyszerűen e czim 
alatt szíveskedjenek beküldeni: »A DEB­
RECZEN kiadóhivatalának, Debreczen.«

A,Debreczen1 szerkesztősége és kiadóhivatala,

1898. julius!

Üictoüságok.

* Képviselőválasztób összeírása
A7. 1876. évi XVII!. tezikk 2-ik §-a, továbbá az 

I 1874. é. XXKIli. tcz. 41. 43. 44. és több §-a 
: alapján értesítettnek az orsz. képviselő válasz- 
. tásra jogosult városi lakosok, hogy az összeíró 
I küldöttségek által beterjesztett névsor nyomán 
! a választók 1894. évi ideiglenes betűrendes név­

jegyzéke a központi választmány által összeal- 
üttatott, mely névjegyzék a városháza kistanáe- 
terméban f. évi julius 5-dik napjaiéi kezdve 
közszemlére kitétetik, hol is reggel 8 órától 12 
óráig a névjegyzéket mindenki megtekintheti. 
délután 2 óraiul 6 óráig pedig egy elöljárósági 
tag jelenlétében lemásolhatja, felszólamlását a 
kitételt követő tiz uap alatt vagyis f. évi jut. 
15-ig beadhatja. A beadott felszólamlások ugyanott 
a névjegyzékek mellett julius 16-ától kilété 
bárki által megtekinlhetök, s az azokra netalán 

i teendő eszrevetelek f. évi jul. 25-ik napjáig 
beadhatók lesznek, ügy a felszólamlásokat,mint

Delete ama fának egy levelét fújja, kívánom, 
nekiek, hogy ismét tova sodorja, hogy or- 
czáitok rózsái ne hervadjanak, hanem mindig 
viruljanak.

ügy egyen és most — isten veletek.

Kezedbe adom lelkemet.
Regéuy egy kötetben.
Irta : Vörös Juliska 

(Folytatás.)

Életbiztosító társulatnál biztosítsd magada 
egv millió erejéig az én nevemre és mielőbb 
egosz titokban igyál mérget!

Hallatni.
Végig hempergett a földre terített virágo 

szőnyegen, miközben mind a két p:ij ucsa le­
maradt s folyton kaczagoít.

Eszeveszetten futottam el. lihegve értem 
lakásomba, bensőmben pokol égett.

Egész éjjel ébren voltam, éjfél fele végig 
hemperegtem én is szobám szürke futósző- 
nvegén. Szidtam az ulamba tévedt székel, asz 
talt, mindent mint a jégeső.

Homlokomat kiverte a veríték.
Reggel pedig elhatároztam, hogy megyek 

az élet biztositó társulat irodájába s a lehető 
legnagyobb ossz gig biztosítom magamat az ő 
nevére.

Mikor kiléptem szobám ajtaján, ott éppen 
egy suhancz akart kopogtatni.

— Mi kell?
—- Egy urhölgy utazott el ma hajnalban 

s az iudöházban ezt a levélkét adta kezembe, 
hogy orvos urnák hozzam.

Eeltépt em a borítékot, belől nehány sor 
Írás volt :

»Kedvesem, ne faradjon többet hozzam, 
X. herczeggel megismerkedtem, ő még nagyobb 
bolond, mint maga, csak az. a külümbség, hogy 
az ö holta után nem csak annyira számíthatok, 
mint ha maga biztosítja életét, hanem sokkal 
többre s hamarább.

Remélem, lesz annyi finomság önben, 
hogy nem jön utánunk, tudja kedvesem, ma­
napság már az Othellók ideje lejárt, ne tegye 
magát nevetségessé.

Végig vágódtam a küszöbön.
A suhancz hívta elő a háziakat, s sza- 

t tadt orvosért újabb borravaló reményében.

Nagy beteg lettem.
Is met egy év sülyedt a múlandóság ten­

geréi e.
XIV.

Ideáig olvastam a naplót, midőn az óra 
i-mét ülőt!, egy . . . kettő . . . bárom . . .

Vártain, mintha még többet akarnék 
számlálni.

Olyan állapotban voltam, hogy ha az óra 
huszonnégyet ütött volna, azt is végig számlá­
lom anélkül, hogy észre vettem volna e rend­
ellenességet.

Kellett ez nekem ?
Mi szükség volt arra, hogy én egy ide­

gen ember naplóját olvassam?
Szabad volt e és értein-e én ezt, úgy 

mint érteni kell.
Nyugodt édes álommal tölteni az éj óráit, 

nem lelt volna-e ez méltóbb hozzám ?
Mi a férfi kedélynek játék, szórakozás, 

az megölheti a nő kedélyét.
Még sok van a könyvben írva, olvasása 

eltartaná holnap éjjel is.
De nem oiva-ok belőle többet.
Hátha a könyv végső lapjain rólam is 

tesz émliiést, nem volna-e jó azt is tudni?
Nem, azt nem tehetem, ebben a könyv­

ben. tbbc-u a sorozatban nem Írhatott 
rólam.

Lehetetlen, én oly igénytelen semmi va­
gyok az itt leirt jellemző alakok mellett és . . . 
és . . . Oh mily semmik ezek én mellettem !

Becsuktam a könyvet, anélkül, hogy to­
vább lapoztam volna benne.

Letettem asztalkámra, azután lassú lép­
tekkel közeledtem hálószobám ajtajához.

Nem mentem az ablakhoz.
Hiszen tulajdonképpen semmi jogom amaz 

égő lámpát figyelemmel tartani.
Pár perez múlva fejemet párnámra haj­

tottam és csendesen aludtam.
Álmomban ismeretlen szobában vol­

tam, hol fényes lámpánál irt egy férfi.
Majd felemelkedett s a könyvet, melybe 

irt, oda hozta.
— Hiszen ezek mind tiszta fehér lapok?! 

mondáin.
— Csak forgasson még.
Biztatott ő.
Tovább forgattam a lapokat, egy helyen 

pár szót pillantottam meg.

Világosan, olvashatóan Írva :
»Megtaláltam az igazit!«
A férfira tekintettem s azt mondtam
»Én is!«
Ekkor felébredtem.
Teljesen világos reggel volt.
Az álomalak arczát iparkodtam emlékem­

ben fölidézni s úgy találtam, hogy az orvos­
hoz nagyon hasonlít.

A következő nap nagyon hosszú volt.
Most már az a kérdés: vissza adja n-e a 

naplót s ekkor el lenne árulva, hogy olvastam, 
vagy hallgassak ? úgy is csak a véletlen játé­
ka, hogy én találtam meg.

Tagadbatlanul izgatólag hatott rám s 
bár menynyire elitéltem is a leirt nőket mégis be- 
kellett vallanom, hogy mi tisztességes nevelésű, 
becsületes nők soha sem bírunk annyi bajt ki­
fejteni, mint amazok s soha sem meheiüns ver­
senyre velők.

Lezajlik életünk csendes öröm télen ma­
gányban, míg amazok élvezik az életnek minden 
javát. S mig mi, ha a szerelem édes érlése 
felédred is keblünkben, mily messze vagyunk 
vágyaink teljesülésétől, amazoknak csak egy 
perez kell s a férfi vagyonát, nevét, becsülete» 
szivét, eszét lábaikhoz rakja.

És talán igazuk van.
Mind ezt elgondolva, csepp kedvem se vo;t 

velük versenyre kelni, sőt vissza estem ama 
komorkodásba,melybeminél mélyebben merültem 
bele, annál inkább föltámasztá és ismédé e 
kérdést, — mi czélja van hát az én éle­
temnek?

Fejemet kezembe hajtva, oly mélyen me­
rültem gondolataimba, hogy nem vettem eszre 
az ajtó nyitását, sem a szőnyegen a nélkül is 
alig hallható lépteket.

Csak akkor sejtém, hogy nem vagyok 
egyedül, mikor hajamon lehelletszerü csókot 
éreztem.

Meglepetés, ijedtség, öröm és félelem fo­
gott el, nem mertem rögtön feltekinteni, de hit­
tem, hogy nem lehet más, mint az orvos.

Más nem vehet magúnak annyi bátor­
ságot.

Szerettem volna ezt viszonozni, de helye­
sebbnek tartottam annak rendje, módja szerint 
lesz,dili vakmerőségéért.

(Folyt köv.)

az azokra tett észr 
Hiányhoz intézve ir;i
helyetteséhez kel: t
hogy mindenkinek 
kerületben, melynej 
bármily jogtalan 
úgy saját, mint t| 
látni. Debreczen. 1‘ 
választmány.

* Kammerf
tegnapi számában - 
rendkívüli felliábor 
pesti polgármester 
reczenben keltett, f 
nem vagyunk tisztái! 
lap* közlemény | 
nak, vagy menny 
azt konstatálnunk 
u. 1 *2 óra ) hat a! 
érkezett Debrel 
czeni úri ember, k: 
banketten, azt besz 
toasztja Budapesté) 
szült. Debreczenbed 
hogy a »Buda p cl 
is többen vissza kig 
hogy a »B-i H-p* 
akkor ezt a lapu 
Debréczeaböl, kütw 
még nagyobb szá I 
Ámde várjuk meg 
Nekünk a hoz. a ml 
nincs hozzá adni ] 
visszavonni sem 
Ítéletünk attól fűd 
»Budapesti Hírlap 
tévesnek. Debreczefl 
gaiási bizottság ju j 
a kővetkező átiral 
polgárine.-terhez:. 
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Kammer may« 
mester urnák

A „Budapesti] 
megjelent 182-ik 
Budapesten* ez. cl 
Nagyságod a fiumei 
geteu rendezett la . 
reménységének aiJ 
Budapesten a fiúm 
mert most nem a 
czenben. hanem a

Minthogy eze 
sértő közlemény ír 
éra elmu’t a nélk : 
folat érkezett válj 
miatt pedig a 
háborodást tanusit) 
tóztassek alkalma 
ben felel meg a 
valóságnak ?

Debreczen.

A több del 
V á c z y János vár 
dőlt táviratra a k 
kezettt vissza:

»Váczv János

A »Budapesti iliri] 
épen ellenit 
a mit a fiumeié 
keltjén előadott to] 
úgy Ciotta podest 
értesítettük

Kan
* Az adózd

által állami adó fi: 
hóban a múlt t 
évről 10.289 írt i 
jében 299 frt 70 
mentességi díj 11 
frt, idegen ad 811 
frt 7 kr, végrehajt] 
da adó 26 frt 79 
90 kr.

* Trachoml
Gyula't. főorvos 
bizottsági gyűlés cl 
lósággal, hogy a j 
tartott árváimba;, 
homa szembajban 
ritette, hogy ez< | 
valeány kapta el 
bár folytonosan orl 
ragadt a többi árv 
ta. hogy az összes 
áltassanak. _••. 
re és Dr. Sárvárv 
zottság bizatott nj 
vábbi vizsgálatot 
hogy kit terhel a

* Kossuth] 
Már megemlekeztüc 
élő honfitársaink kd 
hogy Kossuth Lajo] 
szobrot emeljenek. 
Lan most azt olvad 
se ügyében legutóbj 
hatál ózták, hogy a I 
indítanak s egyuttaj 
gyár szabadságharc 
ereklyéket srorga'n| 
hajtó bizottságot is



Legújabb,
Kammermayer toasztja

Kammermáyer Károly a »Budapesti Hírlap« 
mai számában határozottan kijelenti, hogy 
toasztjában Debreczen város ellen nem hasz­
nálta a »B—i H—p«-ban neki tulajdonított 
sértő kifejezéseket, — sőt elismeréssel nyilat­
kozott Debreczenről.

E határozott ezáfolat után sajnálatomat 
fejezem ki amiatt, hogy a »Budapesti Hirlap«- 
nak a valóság minden attribútumával fellépő 
közlése szerint szülővárosomat ért páratlan sér­
tés feletti felháborodásomban tegnapi czikkemet 
azon a hangon kellett megírnom, a mely a 
közlés szerinti beszédnek egyedül megfelelő 
visszhangja volt.

Debreczen, 1893. juh 6.
Dr Bakonyi Samu.

a »Debreczen« főmunkatársa.

febreczeni piacz.
V 2 D ebrecze u, julius 6.

Heti vásár.
(Julius i

1 mm. Búza 8.00 7.90 7.80
1 mm. Kétszeres 6.80 6.70 6.50
1 mm. Rozs 5.50 5.40 5.30
1 mm. Árpa 6.00 5.90 5.80
1 mm. Zab 7.00 6.90 6.80
1 mm. Tengeri f>.— 5.90 5.80
1 mm. Köles 5.50 -- .--- --- .---
1 mm. Rizs 22.00
1 mm. Börse szépésségi 20.00
1 mm. Lencse 22.00
1 mm. Bab fehér 7.00
1 mm. Köles kása 11.60
1 zsák Burgonya 1. 50 frt. mm 3.00
100 kiló Szalonna 52.00 55.00
100 kiló Háj 50.UO 53.—

Marha-vásár.
(Julius 4.)

Marha. Felhajtatott 475 drb, eladatott 265 
darab.

Irányzat: lanyha.

Főszerkesztő : Szinay Gynla.
Felelős szerkesztő és lapkiadó: Kosa Barna. 

Főinunkatárs : Dr. Bakonyi Samu.
(Szerkesztőség és kiadóhivatal főtér 1828.)

MATTON!
ERZSÉBET SÓSFÜRDÖJE

gyógyhely BUDAPESTEN (Budán). 
Idény május 1-töl szeptember30-ig.

Kiváló gyógyhatással bir :

ű íajÉm és akti íáitalaakíai.
Rendelő orvos Dr BRUCK J (vigadó-tér 1. sz.

Egészséges fekvés, jutányos lakások, jó vendéglő.
Pontos közlekedés a társaskocsikon reggeli ö ó. kezdve.

Állomási hely: Ferencz József-tór, regi Lloydépület közelében.
(241.) ' 8—10.

Alantirott királyi közjegyző ezennel 
tözhirré teszem, hogy a debreczen! köz- 
aktárnál berakfározott (19) tizenkilencz 
íovdó (120) egyszázbusz hektoliter asz- 
ali bor. a folyó évi julius hó 10-ik 
aapjának d. e. 7 órájakor a köz- 
aktári helyiségben megkezdendő árveré­
sit — készpénzfizetés mellett, eladatni 
og.—

Mire a venni szándékozók ezennel 
neghivatnak.

Kell Debreczenben, 1893. évi julius 
tó 5-ik napján.

Nánássy László,

Bécsi aranytinktura!
ÓVÁS! Megint, szaporodnak fe­

lülmúlhatatlan becsi aranytink- 
tnrám rossz utánzásai, melyek a 
czikk hitelét rontják. Aki keretek, 
gypszszobrok, csillároknak stb. há­
zilag mázolására jó. kitűnő szert 
akar venni, mindenhol

mely védjegyemmel van ellátva, 
kérje, vagy forduljon hozzám. Pa- 
laczkok kartonnal és ecsettel á 30, 60 kr.. 1 frt és 2 
frt 50 kr a készítőnél. Fm Fischer Wien. VI.. Lum 
penderferstrasse til, sz. kaphatók. (2S1.) 6 o.

1893. julius 6.

Fölhívás előfizetésre!
A harmadik évnegyed kezdetén, 

nmal kérjük föl t. előfizetőieket 
-eik megújítására, valamint mind- 

ív,' kik «űr-fizetési dijaikkal hátralék- 
v «■ hátralékok kiegyenlítésére, 

■■.mot adnunk, lapunk irányát 
,:.k ikségtelen. Az a negyed- 

ii. mely a »DEBRECZEN« 
áll. fényes bizonysága annak, 

i-unk állal követett irány helves 
/ .íz iránytól, azoktól az esz- 

...: í veket eddig szolgált, a jövőben 
n fog eltérni.

k i v-esinálás, az öndicsérgetés, 
•-v-'évVs nem a mi mesterségünk.

- ■ . et átengedjük másoknak,
hangzatos, de üres sza- 

1 válthatatlan Ígéretekkel,
- ; • ernyedetlen munkás- 

jy-'kszünk olvasóink támogatását

IA Debreczen« előfizetési ára:
Egy évre 10 frt.
Fel évre 5 frt.
Negyedévre 2 frt 50 kr.
Egy hóra 1 frt.
N ívni tévedések kikerülése vé- 
v o ki t. előiizetőinkat arra kérjük, 

-réseiket egyszerűen e czim 
ziveskedjenek beküldeni: »A DEB-

Z ,\ kiadóhivatalának. Debreczen.«

I. :tizen1 szerkesztősége és kiadóhivatala.
II líionságok,

Kepviselöválasztók összeírása.
XVII . tezikk 2 ik S-a, továbbá az 

XXXIII. tcz. 41. 13. 44. é-i több §-a 
• nek az or.sz. képviselő válasz- 

..,«u ' városi lakosok, bogy az összeíró 
_--k üi'a: beterjesztett névsor nyomán 

. Is.1 i évi ideiglenes betűrendes név­
ke a központi választmány által összeai- 

lely névjegyzék a városháza kistanác»-
■ . julius 5-dik napjától kezdve 

ilere kitétetik, hol is reggel 8 órától 12
■ j z-ket mindenki megtekintheti, 

g Áraivi 6 óráig pedig egy elöljárósági
emáso'hatja, felszólam'ását a 

: tíz u:ip alatt vagyis f. évi jul. 
.. . a. A beáiott felszólamlások ugyanott 

.-jegyzékek mellett julius 16-ától kiteve 
|r^: által megtekint hetük, s az azokra netalán 

eszrevetelek t. évi jul. 2o-ik napjáig
k lesznek. Úgy a felszólamlásokat,mint

Világosan, olvashatóan Írva :
• Magtaláltam az igazit!«
A férfira tekintettem s azt mondtam:

Én is!«
Ekkor felébredtem.
Teljesen világos reggel volt.
Az álmnalak arczat iparkodtam emlékem- 
: Xd. zni s úgy találtam, hogy az orvos- 

: nagyon hasonlít.
A k vetkező nap nagyon hrs>zu volt. 

t rn.tr az a kérdés: vissza adja n-e a 
- ekkor el lenne árulva, hogy olvastam, 
ingassak V úgy is csak a vetetten játé- 

hogy én találtam meg.
lagadhatl.múl izgatólag hatott rám s 

m< í vnyire elitéltem is a leirt nőkel mégis be- 
í, :• vai.aiium, hogy mi tisztességes nevelésű, 

tes nők soha sem bírunk annyi bajt ki- 
k - »oha sem meheiünK ver-

yre velők.
. - ik éíe!ünk csendes örömtélen ma- 

a.ig amazok élvezik az életnek minden 
< míg mi. ha a szerelem édes érzése 

is kei-.ünkben, mily messze vagyunk 
teljesülésétől, amazoknak csak egy 

z s- .1 = a férfi vagyonát, nevét, becsületét 
-zet lábaikhoz rakja, 

r - talán igazuk van.
M ni ezt elgondolva, csepp kedvemse volt 

v vsi-nyre kelni, sőt vissza estem ama 
I - " melyberninél mélyebben merültem

inna inkább föltámasztá és ismédé e 
— mi czélja van hát az én éle­

inek ?
Fejemet kezembe hajtva, oly mély.-n me- 

:-m gondolataimba, hogy nem vettem észre 
nyilasát, sem a szőnyegen a nélkül is

g I. íllható lépteket.
Fsak akkor sejtem, hogy nem vagyok 

. : . mik ír hajamon iehelietszerü csókot
ez te ni.

M-glepetés, ijedtség, őröm és félelem fo- 
v e , nem mertem rögtön feltekinteni, de hit- 

h.jgy nem lehet más, mint az orvos.
Más nem vehet maganak annyi bátor-

Szerettem volna ezt viszonozni,de helye- 
k tartottam annak remije, módja szerint

- I vakmerőségéért.
(Folyt köv.)

1898. julius 6. DEBRECZEN.

az azokra tett észrevételeket a közp. választ­
mányhoz intézve írásban a polgármesterhez vagy 
helyetteséhez kell benyújtani ; megemlittetvén, 
hogy mindenkinek jogában áll azon választó 
kerületbeu, melynek névjegyzékébe felvétetett, 
bármily jogtalan felvétel, vagy kihagyás miatt 
úgy saját, mint más személyét illetőleg felszó­
lalni. Debreczen, 1893. jun. 17-én. A központi 
választmány.

* Kammermayer toasztja. Lapunk 
tegnapi számában kifejezést adtunk annak a 
rendkívüli felháborodásnak, melyet a buda­
pesti polgármester margit-szigeti toasztja Deb­
reczenben keltett. E sorok Írásáig még mindig 
nem vagyunk tisztában afelől, hogy a »B—i Hír­
lap« közleménye mennyiben felel meg a valóság­
nak, vagy mennyiben alapul tévedésen, de 
azt konstatálnunk kell, hogy mindez ideig (d. 
u. 1 „2 óra) határozott ezáfolat nem 
érkezett Debreczenbe. Sőt egy debre- 
czeni úri ember, ki jelen volt a margit-szigeti 
banketten, azt beszéli, hogy a Kammermayer 
toasztja Budapesten is nagy visszatetszést 
szült. Debreczenben oly nagy a fölháborodás, 
hogy a »Budapesti H i r 1 a p«-ot már eddig 
is többen vissza küldték s ha bebizonyul az, 
hogy a »B-i H-p.« tényleg malicziát követett el: 
akkor ezt a lapot — mint értesülünk — 
Debreczenből, különösen az olvasó egyletekből, 
még nagyobb számmal fogják visszaküldeni. 
Ámde várjuk meg a tiszta valóság kiderítését. 
Nekünk ahoz, a mit tegnap irtuk, e pillanatig 
nincs hozzá adni valónk, de elvenni, vagy 
visszavonni sem tartozunk semmit; végleges 
Ítéletünk attól függ: mennyiben bizonyul a 
»Budapesti Hírlap« közleménye valónak, vagy 
tévesnek. Debreczen város részéről a közigaz­
gatási bizottság julius havi üléséből kifolyólag 
a következő átirat intéztetetett a budapesti 
polgármesterhez :
774 ein.

1893
Nagyságos

Kammermayer Károly, kir tanácsos polgár- 
mester urnák

Budapest.
A rBudapesti Hirlap«-nak 1893. jul 4-én 

megjelent 182-ík számában a »Magyar olaszok 
Budapesten« ez. czikkben az állíttat ik, mintha 
Nagyságod a fiumeiek tiszteletére a Margit-szi- 
geteu rendezett lakomán felköszöntőjében azon 
reménységének adott volna kifejezést, hogy 
Budapesten a fiumeiek »jól érezhetik magokat, 
mert most nem a Hortobágyon, vagy Debre­
czenben. hanem a műveltség tanyáján vannak.«

Minthogy ezen Debreczen városára nézve 
sértő közlemény megjelenése óla több mint 24 
éra elmúlt a nélkül, hogy arról hozzánk czá- 
folat érkezett volna : a közlemény tartalma 
miatt pedig a város polgársága méltó fel­
háborodást tanúsít, felkérem Nagyságodat, mél- 
tóztassék alkalmas módon nyilatkozni, mennyi­
ben felel meg a jelzett hírlapi közlemény a 
valóságnak ?

Debreczen, 1893. jul. 5.
Zöld Mihály

tanácsnok.
*

A több debreczen! polgár nevében 
Váczy János városi bizottsági tag által kül­
dött táviratra a következő tartalmú távirat er- 
kezettt vissza:

»Váczy János városi bizottsági tagnak
Debreczen.

A »Budapesti Hírlapiban foglalt közlemény 
épen ellenkezőjét tartalmazza annak, 
a mit a fiumeiek a margit-szigeti ban­
kettjén előadott toasztban mondottam. Erről 
úgy Ciotta podesta. valamint én is táviratban 
értesítettük Simonffy Imre polgármestert.

Kammermayer polgármester.«
* Az adózó Debreczen. A lakosság 

által állami adó fejében befizettetett az elmúlt 
hóban a múlt évekről 3070 frt 56 kr, folyó 
évről 10.289 frt 25 kr, késedelmi kamat fe­
jében 299 frt 70 kr, befizettetett továbbá had­
mentességi dij 112 frt 64 kr, bázalási adó 3 
frt, idegen adó 81 frt 82 kr, idegen illetek 706 
frt 7 kr, végrehajtási költség 25 frt 18 kr, jár­
da adó 26 frt 79 kr, közmunka váltság 189frt 
90 kr.

* Trachomás árvaház. Dr. Sárváry 
Gyula t. főorvos jelentést tett a közigazgatási 
bizottsági gyűlés elé, melyben tudatja a ha­
tósággal, hogy a debreczeni nőegylet állal fen- 
tartott árvaházban 14 növendék közül 13 trac­
homa szembajban szenved. A vizsgálat kidé 
ritette, hogy ezelőtt 4 évvel Soltész Róza ár- 
valeány kapta el a ragadós szembajt s erről, 
bár folytonosan orvosi kezelés alatt állott, el­
ragadt a többi árvákra is. A gyűlés elhatároz­
ta, hogy az összes betegek a kórházba szál­
líttassanak, egyidejűleg Tóby István, Márk End­
re és Dr. Sárváry Gyula tagokból alakult bi­
zottság bízatott meg, hogy e tárgyban a to­
vábbi vizsgálatot megtegyék s kiderítsék, — 
hogy kit terhel a felelősség.

* Kossuth szobor Amerikában. 
Már megemlékeztünk arról, hogy Amerikában 
élő honfitársaink körében mozgalom indult meg, 
hogy Kossuth Lajosnak az Egyesült-Államokban 
szobrot emeljenek. Egy amerikai angol újság­
ban most azt olvassuk, hogy a szobor létesíté­
se ügyében legutóbb gyűlés volt, melyben el- 
hatái ózták, hogy a szobor költségeire gyűjtést 
indítanak s egyúttal kimondták, hogy a ma­
gyar szabadságharezra vonatkozó irodalma' és 
ereklyéket szorgalmasan összegytij'ik. A végre­
hajtó bizottságot is megválasztották, melynek

tagjai lettek - Röck István, Gottlieb Ede, Pal­
mer Béla, Löw Vilmos, Schnitzer Miksa, Bár­
dos Kálmán, Czukor József, Reményi Ede, 
Roth Miksa, Weisz Albert, Kesser Gyula stb.

* Születés és halálozás. Az elmúlt 
julius hóban városunk kül és belterületén élve 
született összesen 82 fi, 76 nő, összesen 158-an 
Halva született 4 fi, 5 nő. Elhaltak összesen 
182-en. Rendkívüli haláleset volt 4.

* Halálozás. Cseresnyés Sándor, a 
pécsi királyi ítélőtábla tanácselnöke meghalt. 
Városunkban több előkelő családdal állott ro­
konsági viszonyban. Élt 56 évet. A helybeli 
törvényszék derék bírája, majd a nagy-kani­
zsai törvényszék elnöke volt s ott érte a ki­
tüntető előléptetés, mely őt a pécsi királyi 
ítélőtábla tanácselnöki székébe ültette. Neje 
született Kenyeres Teréz, két szép leánya és öt 
fia gyászolják a nagyszámú rokonság és üsme- 
rősökün kívül. A debreczeni ev. ref. egyház- 
tanácsnak is több éven át buzgó és tevékeny 
tagja volt. Nyugodjék békével.

•* Tanügy. A tegnapi közigazgatási 
bizottság elé Eötvös K. Lajos szintén beter­
jesztette havi jelentését, mely szerint junius 
az évzáró vizsgálatok hónapja lévén, 20 fél­
napot fordított a debreczeni tanintézetek lá­
togatására s vizsgálására. Két tanintézet vizs- 
gálásáról tesz külön jelentést. A jótékony nő­
egyletnél kiváló eredményt tapasztalt. A kézi­
munka tanulásban az előmenetel szintén fel­
tűnő. A dajkaképző tanfolyam és ezzel kap­
csolatos bonne-seminarium 2 napon tartott el­
ső képesítő vizsgálata szintén dicséretes ered­
ményt tárt fel.

* Tanár-választás. Kis-Ujszúlláson 
— mint levelezőnk írja — f. hó 2-án tanár- 
választó egyházi közgyűlés tartatott. Nyolcz 
tanári állomásra volt hirdetve pályázat s 27 
pályázó jelentkezett. Ezek közül megválasztat­
tak: Molnár József, Szabó József, Kabos Bá­
lint, Pallagi Gyula, Halmágyi Antal okleveles 
tanárok, továbbá Szeremlei Barna, Strömp Jó­
zsef és Bujk Béla Kis-ujszállásröl, kik azon­
ban oklevéllel nem bírnak. Benő János igaz­
gatóval, továbbá a meghívás utján választott 
Pruzsinszki J. karczagi tanárral 10 tanár lesz 
a kisújszállási gimnáziumban. A jövő tanév 
kezdetén meg fog nyílni a 7-ik osztály még a 
régi épületben, — az uj épülethez még e 
nyár folyamán kozzá kezdenek.

* Iparügy. A rendőrfőkapitányság, mint 
I-ső fokú iparhatóság által a múlt hóban kii- 
lümböző iparágak önálló gvakorolhatására 29 
egyént láttatott el iparigazolványnyal. Munka­
könyv kiadatott 119 darab.

— Csinos orfeumi hölgy jelentkezett ma a ka­
pitányságnál. előadván, hogy társnője, kire összes ru­
haneműit Becsben rá bizta. többszöri sürgetésére sem 
küldi el azokat. Az eddigi vizsgálatból az derűit ki, 
hogy valószínűleg lopás esete forog fent.

* A gyermek vádja. Hajdu-Szo- 
boszlóról Írják: Székdy Lajos napszámost 
halva találták az utczán. Szilágyi Gábor tíz­
esztendős gyermek azt beszélte a városban, 
hogv szemtanúja volt, mikor Ökrös János nap­
számos az ittas Székelyt kapájával kétszer 
tarkón ütötte, mert a korcsmából jövet duhaj- 
ságában megverte az Ökrös öcscsét. Székelyen 
a kapaütések nyomai nem látszanak meg s 
igy a rendőrség nem tudja, hogy hitelt ad- 
hat-e a gyermek állításának. A holttestet kü­
lönben kiszállítottak a vénkerti temető halot­
tasházába, ahol felfogják bonczolni. A vizsgá­
latot Ökrös János ellen megindították.

* Rendészet. A rendőrség által az 
elmúlt hóban letartóztatott lopásért 10, verekedé­
sért 7, reudőri kihágásért 98 egyén A város­
ról eltolonczoltatott 35 égvén, kiutasittatott 
kényszerűt levélle! 18.

* Az első fecske. Megkaptuk az első 
iskolai értesítőt: a debreczeni izr. hitközség 

11 osztályú fiú és IV osztályú leányiskolájának 
értesítőjét. A többi, beérkezendő értesítőkkel 
együtt ismertetni fogjuk.

* Debreczen katonasága. Az el­
múlt julius hóban a katonai létszám a követ­
kező volt: közös hadseregbeli katona volt 
1269 ember 306 lóval, magy. kir. honvédség 
1056 ember 196 lóval.

* Közegészség. Dr. Sárváry Gyula 
t. főorvos jelentése szerint a közegészségi álla­
pot az elmúlt hóban városunkban kissé javult 
a kiskorúak között fellépett kanyaró elveszítette 
járványos jellegét s csak szórványosan ész­
lelhető.

* Házasságra lépett az elmúlt ju­
nius hóban református 18 pár, r. kalkolikus 6 
pár és izraelita 5 pár.

* A városi adópénztár és az adó- 
számfejtő hivatal tisztogatás miatt f. hó 7-én 
d. u. és 8-án egész nap zárva lesz.

* A pénzügyi tisztviselők kug-, 
lizó egylete folyó évi julius hó 9-dikén 
azaz vasárnap, a föposta épületben levő kert­
helyiségében délután 4 órakor verseny kugli- 
zást rendez, melyre az egylet tagjai ez 
utón is tisztelettel meghivatnak. — Az el­
nökség.

* Ajánlkozás. Lgy 8 gymnasiumot si­
kerrel végzett, több idegen nyelvben is jártas, 
ügyvédi és más irodai teendőkben gyakorlat­
tal biró fiatal ember egész napra vagy fél nap­
ra a legszerényebb feltételek mellett irodai 
munkát keres. Bővebb értesítés Dr. Kardos 
Samu ügyvédi irodájában nyerhető.

* Elveszett és talált tárgyak. 
Számos apróbb tárgyak találtattak a »Bika« 
szállodában fiumei vendégeink tiszteletére ren­
dezett banketten és a nagy erdőn, úgymint a 
»Margit« fürdőben rendezett ünnepségek al­

kalmából. — Ezeket a tárgyakat be­
szállították a 2-ik kér. kapitánysághoz, hova 
küllőmben számos feljelentések érkeztek elve­
szett tárgyakról is. A talált tárgyak meg­
tekinthetők s esetleg átvehetők ugyanott.

* Nevelőül ajánlkozik egy érettségei 
tett fiatal ember. Czime a kiadóhivatalban.

Hamarább nem ? . ..
A mama mélyen aludt a díványon fekve, 

mellette a bölcsőkben szendergett kicsikéje, ál­
mában mosolyogva.

Giziké, a kire rábízták, hogy ringassa a 
bölcsőt, hol a kicsire nézeti, hol a mamára, 
végre egyet gondolt s óvatosan fölölelte, ki­
lopta az édes babuskät a vánkoskák közül, 
noha alig bírta, mert ő se volt nála sokkal 
nagyobb.

És suhant vele ki a kertbe. Sebesen, mint 
a szellő az elragadott rózsalevéllel, mint a tol­
vaj az orzott kincsesei, a zöld selyem pázsi­
ton át.

Bőlingató almafa lugasában pihent meg 
vele, az ölébe vette, duczolgatta s ugv kérte 
a madárkákat, hogy csak danoljanak neki szé­
pen. S a kicsike fölébredt — de nem fakadt 
sírva.

Fölhajnalodó bársony szem ecskéi a test­
vér édes gyöngédséggel telt tekintetével talál­
koztak, megérte a reá sugárzó delejt s elkez­
dett mosolyogni a fényes arczocska, a bűvös 
tükör, mely a pillanat benyomásait oly híven 
adja vissza.

S a mint a két gyermek, a parányi s a 
nagyobbacska, egymásra mosolygott, édes finom 
ezüstös kaczaj reszketett a kristály légben, 
mint az érkező kikelet láthatlan tündérének 
csengő kaczagása, mely sugarat idéz az égből, 
madarakat hiv elő a meszeséghöi, virágot szór 
a földből s tarka pillangót a virágok kelybéből.

De e közben az édes anyának megsúgta 
az őrangyalka, hogy a gyermeke nincsen egé­
szen biztos kézben. Futott ki a kertbe, de hát 
nem tudott haragudni arra a csupa szerétéi­
ből vétkező kis bűnösre.

Elvette tőle, az elszontyolodó kis dajkától 
a már békételenkedő piczit s megnyugtatta őt.

a parányi édes polyp mohó vágygyal 
szívta boldog áldozatának, az edes anyá­
nak az élet forrásától duzzadó áldásos keblét.

A kis Gizi duzzogva nézte e műtétéit. — 
Haragudott, hogy elvették tőle a kedve- játék­
szert. Persze, a mamáé. Az ő babáját nem ve­
szik el tőle, de hát azzal nem oly elvezet ját­
szani, az nem eleven. . .

Végre megszólalt :
-— Mamuska ! Ugy-e neuem is hoz majd 

a gólya ilyen kis bábát ?
Nevetésre fakadt a mama :
— Holló kedvesem 1 Az még soká lesz !
Majd ha te is asszony leszel, mint én.
Kerekre nyitotta szemeit a kis lány, 

mintha beakarna látni a messze jövőbe s szinte 
elszomorodva, de kaczagtató naivi'ással kérdé:

— Hamarább nem ?

Közgazdaság.
Takarmány hiány a külföldön.

A mint említettük, hazánkat egész sereg 
idegen ügynök járja, hogy takarmányféléket 
vásároljon a külföld számára. Francziak, né­
metek, olaszok, sőt a svájeziak is fölkeresték 
már az országot ama tudatban, hogy itt ha 
nem is bőven, de legalább kielégítő mennyi­
ségben termett takarmány. Mostanáig Franczia- 
ország részére szálitották el a legtöbb takar­
mányt. Az ügynökök magas árakon vásárol­
tak. Hiába a pénz csábit, a gazdak pedig nem 
igen látszanak számolni az eshetőségekkel, a 
melyek bekövetkezhetnek, s amelyeknek hazánk 
is ki lehet teve. Ahol még nem késett, jó lesz 
eleve gondoskodni minden gazdának az állat­
tartásban szükséges takarmányról; jó lesz 
azért is, mert berlini hírek szerint Németor­
szág erős akezióra készül Magyarországon. 
Németország takarmány hiányának némi ellen­
súlyozására Magyarországon szándékozik — 
az olcsó vasúti szálitási dijak felhasználásával 
— beszerezni meglehetős takarmányt. Bizo­
nyítja ezt az is, hogy Budapesten élénken tu­
dakozódnak a takarmánytermés eredménye fe­
lől, melyre talán soha oly nagy súlyt nem fek­
tettek, mint éppen az idén. Horribilis árakat 
fizetnek szénáért az országban már most is 
s pár hét múlva el tehetünk arra készülve, 
hogy a széna ára 70—75”/o"kal fog emelkedni. 
De hogy is ne, mikor Angliában a széna ára 
tonnánkint 208 frt, azaz egy mázsa széna fü­
lül van a 10 frton ; Németországban a szénát 
5.50—8 írttal fizetik és még sincsen forrás, 
ahol beszerezhetnének szénát. A magyarországi 

széna árak ez idő szerint 2—3 frt 50 kr, rit­
kább kivételeknél 4—4 frt 50 kr. között in­
gadoznak. — Jó termésnél, — ami­
kor a széna minőségileg lis jó, a takarmány 
(széna) ára alig emelkedik országos átlagban 
és őszszel — nem pedig a nyár elején — 2 
írtra.

Budapesti gabonatőzsde. Hivatalos 
jegyzések julius 5-én — Búza őszre 8.18 
pénz, 8.20 áru, tavaszra —.— pénz — áru. 
Tengeri 1893. máj.—jun,»ra 5.10 pénz, 5.12 
Zab táv. 6.37 pénz, 6.39 áru. — Káposzta- 
repeze aug. szept. 15 20 pénz, 15.40 áru.
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Használjuk fel!!
a magas superíoszfát árak ellen

Thomas salakot,
melynek szállítására rendkívül olcsó díjtételek engedélyeztetett,

Legjutáiiyosabb állomási árakkal készséggel szolgál

műtrágya gyára
Budapesten, IX. kér. Dandár-utcza 25. szám.

(324.) 1—1.

r£>r;

Temetkezési intéze 11

BANKÓ MIHÁLY
dúsan berendezett

temetkezési Intézete
DEBRECZEIBEH,

Kossuth-Czegléd-utcza 2155. sz. a a gyógyszertárral szemben
Becses tudomására hozom, miszerint : a nagyérdemű közönség elis- f 

merő bizalmánál fogva üzletemet fokozatosan oda fejlesztettem, hogy a temet­
kezéshez megkívántaié

érez, fa, és 200.I20.cl e nn em."ü.

behuzott, egyszerű és díszes koporsók
halotti kellékek, gyászkocsik, legszebb kivitelben,

a gyászoló felek igényeihez mért
elösmert tisztességes olcsó árért

pzolgúltatnak ki. Főtörekvésem leend bármily verseny mellett is a szigorú 
sontosság és figyelem.

Elvállalok mindennemű temetések rendezését, helyben, mint vidéken. 
Hullnszállitást minden irányban.

Érez, mii és élővirág koszorúk előállítását szalag felírással — vagy a 
nélkül — a kor kívánalmaihoz mért olcsó árért.

Kérve a n. é. közönség pártfogó támogatását, hogy a szomorodott felek 
igényeit továbbra is méltányosan elégíthessem ki.

Debreczen, 1892. Kiváló tisztelettel:
(37.) DANKO MIK

GYÓGYFORRÁS,

MAGYAR SELTERS<5

»
Vegyelemozve a budapesti m. kir. egyetemen. Szerencsés vegyi összetétele, kevés szabad, de gazdag, 

félig kötött szénsav taviul ma kiváló hatásúnak bizonyult, különösen tüdöbán tál máknál, a hol a szabad 
szénsav csekélyebb jelenléte megóvja a beteget a káros, sőt veszedelmes izgatástól, ellenben a félig kötött 
szénsav gazdagsága a gyógyhatású alkatrészeknek a beteg testrészekbe való gyors és biztos felvételét eszközli. 
Ezen tulajdonságának köszönheti a Margit-forrás azon kiváló előnyét is, hogy a hol szabad szénsavtartalom­
ban erősebb ásványvizek, mint a seitens!, gleicherbergi, tüdöbajokban, különösen tüdöwérzó- 
seknél már nem alkalmazhatók, a Margit-forrás itt is a legjobb hatás mellett folyton használ tátik.

A tüdőbetegek klimatikus gyógyintézeteiben, különösen a leglátogatottabb Görbersdorfban 
a Margit-viz otthonossá vált. — Orvosi tekintélyeink Budapesten : dr. Korányi, dr. Gebhardt, dr. Narratil, 
dr Poór, dr Kétly. dr. Barbás; Becsben: dr. Bamberger, dr. Duschek, stb. a legjobb eredménynyel 
alkalmazzák a légző-, emésztő- és hugyszervek általános hurutos bántalmaináL

gyS-y. Mint ivóvíz
präservativ gyógyszernek bizonyult a kolBEH-megbetegedés ellen,

borral használva a legegészségesebb ital!
Kizárólagos

főraktár de^lriity Ze-
ügyszintón kapható minden gyógyszertárban, fnszerkereskedésben61 vendéglőkben.

es. és k. C> M«k
k. nelv. AitAbjttU* 

•■AllltónÁl, 
Budapest. •
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DEBRECZEN NYOMDÁJA
(FŐTÉR 1828. SZ. A. CSANAK-DRAGOTA-HÁZBAN. (A m. kir. főpostával szemben)
teljesen ujonan "berem.dezett 2cca3.37“v:n.3r©:ico.cLa..
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Elvállal mindenféle nyomtatványokat:

takarékpénztári, kereskedelmi
ügyVéűi és községi nyomtatványokat.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek

KÉSZÍT:

Gyászjelentéseket, báli- és lakodalmi meghívókat.

2LJEGYZÉSI KÁRTYÁKAT, 
TÁEZRENDEKET és ÉTLAPOKAT.

ryS** Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek.*

-0

Vidéki megrendelések ERDÉLYI ISTVÁN nyomdai művezető nevére czimzendők.

ízléses kiállítás! 
Jutányos árak!

és a

0

Nyomdánkat, hol északkeleti Magyarország legrégibb és legelterjedtebb politikai napilapja a

„DEBRECZE
zintén elterjedt „DEBRECZENI HÍRADÓ“ is nyomatik, ajánljuk a helybeli és vidéki

közönség szives pártfogásába.

ízléses kiállítási
Jutányos árak!

Hirdetések a »DEBRECZEN« czimü lapban a legjutányosabb árak mellett eszközöltetnek.

0-

SZÁMLÁKAT, ROVATOZOTT ÍVEKET, NÉVJEGYEKET,

bor- és rum-vigneítekeí, falragaszokat,
MINDEN NEMŰ KÖBLE VELEKET és ÁBJEG YZÉKEKET.

M5T" Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan eszközöltetnek. 138K1

0 0 0
FOLYÓIRATOKAT és a NYOMDAIPARHOZ tartozó nyomtatványokat ízléses beosztással

jutányos árakon.
Bírósági, végrehajtói nyomtatványok készletben tartatnak.

Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek.^j

— ----------------------- „„„! 55 •—
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XXV. évfol
Előfizetési ár

helyben, vagy poétán kf
Egész évre ... 10 |
Félévre .... 5
Negyedévre. . 2
Egy hóra 1

Egyez zzam 4

A lap szellemi részét illető nl 
•meny a szerkesztőségbe P ■!

bérmentve kflldendq

Előfizethetni hely]
Telegdi K. Lajos kőryvker« 

és a kiadóhivatalban (Főt- 
adut t)

Oláh

Ha az örült! 
nem öltenének ,1 

rájuk illenék eni 
»Tant de bru( 
1 e t t ect, vagyis 
Ámde henczegésüj 
lenségig megy, sa 
zugságokka! feket^ 
veit Európa élőt!i 

örült fanlázij 
pimasz gőgjükbei 
emlegetik, Erdélyt! 
»nagy Oláhorszá! 
Törünk és törtül 
A kormányban ti 
fékezze a Paste 
megérett bocskor! 
mány csukott sz! 
kol minket a sok! 
vad medvesörényt 

A kormánynj 
pörbe fogná, h 
t e n, azt a rongy] 
nél ocsmányabb 
irodalmi lavoir 
föld kerekségén.

Az oláhok ij 
nak, Erdély ugvs: 
Dominálnak nyeh 
lyáss L Ott a lig 
nari szövet 
idevaló kolompos 
gal, melylyel izg 
eszme ellen.

Bihar, Csaná 
mármegyék telve 
közelebb rájöttek 
mus már Szabóié 
ben is felütötte í 

Nekünk véd 
jöngőket el kell ni 
Vagy talán 
hogy az oláhok, 
tunk, fellázadjana

„ B é c s a k 
állam itt a szóm 
lázhat egy ezeré'

A ..HEBREd
Guy di

Guy de Mau 
irodalom egvik leg 
kiszenvedett. Nem 
mégis bizonynyal 
kik ha másképen 
ösmeríék ezt a fél 
lenditően tragikus 
de Maupassant má 
halt az irodaiamra 
lassankint belehajt 
szomorúbb sorsba

Mikor lelke 
európai sajtó fogla 
kontinens minden 
veszteséget, a mi 
ember megőrölése 
érte. Semmi se bú 
a nagy rokonszt 
Maupassant iránt I 
ség viseltetett. Ped 
vány kis remény a 
az orvosi tekintély 
ják menteni azt az 
ma*- a mesterek ki 
finnyásabb nemzete

Azóta ez a r 
gvott ; lassankint 
Blanebe-intézet fal 
len írót elhelyezte 
szenvedéstől megvi 
ni, hogy megtegye 
Egész Paris gyászt 
reménye is megsen

Nyomatott a »Debreczen« nyomdájában, Főtér, Csanak-ház 1828.


